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Specifications

SKU HM3 Capacity 200mAh

Dimension :;.;‘rlnn:nrasmsmm Waterproof Rating | IPX5

Working Temp | -20~45°C Weight 27.3g(wlo headband)
Voltage 2.8-4.2V Warranty 1 year

Packing List
[mem [ +HM3 | Micro-UsBCable | Headband | Manual |
v [ 1] 1 [ [ ]

Components Stainless Steel Clip

Headband

Micro-USB Micro-USB
FHE R F R R R A E i
zean oA R R R AR e ol Charging port
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1.Single click to turn ON and adjust output:
High - Medium - Low - OFF
*Single click in any mode after 10 seconds of operation will turn OFF

2.0ne-Touch Turbo:

Press and hold the switch in any mode for over 3 seconds will enter Turbo mode.

Single click to turn OFF.

3.Red Signal mode:
Double Click from any mode to enter Red Signal mode. Single click to turn oFF.

Recharging
HM3 utilizeds Micro-USB recharging port, and can be recharged using the
supplied Micro-USB cable from wall outlet, vehicle power, or other power
sources.

Charging Status
Charging: Red

Charge Complete: Green

Verwendung:

1.Einzelklick zum Einschalten und Einstellen der

Ausgabe:

Hoch - Mittel - Niedrig - AUS

*Einzelklick in jedem Modus nach 10 Sekunden Betrieb schaltet das Gerét aus.

2.0ne-Touch Turbo:

Driicken und halten Sie den Schalter in jedem Modus fiir mehr als 3 Sekunden,
um den Turbo-Modus zu aktivieren. Einzelklick zum Ausschalten.

3.Roter Signalmodus:

Doppelklicken Sie aus jedem Modus, um in den roten Signalmodus zu gelangen.
Einzelklick zum Ausschalten.

Aufladen:

HM3 verwendet einen Micro-USB-Ladeanschluss und kann mit dem mitgelieferten
Micro-USB-Kabel von der Wandsteckdose, der Fahrzeugstromversorgung oder
anderen Stromquellen aufgeladen werden.

Ladezustand:

Laden: Rot

Ladevorgang abgeschlossen: Griin

Comment utiliser:
1.Cliquez une fois pour allumer et ajuster la sortie:
Haut - Moyen - Bas - OFF

*Un seul clic dans n'importe quel mode apres 10 secondes de fonctionnement
éteindra l'appareil.

2.Turbo a une touche:

Appuyez et maintenez le commutateur enfoncé dans n'importe quel mode
pendant plus de 3 secondes pour entrer en mode Turbo. Cliquez une fois pour
éteindre.

3.Mode signal rouge:

Double-cliquez a partir de n'importe quel mode pour entrer en mode signal rouge.

Cliquez une fois pour éteindre.

HM3 utilise un port de recharge Micro-USB et peut étre rechargé a l'aide du cable
Micro-USB fourni a partir d'une prise murale, de I'alimentation du véhicule ou
d'autres sources d'alimentation.

Etat de charge:
Charge : Rouge
Charge compléte : Vert

Cémo usar:

1.Haga clic una vez para encender y ajustar la salida:

Alto - Medio - Bajo - APAGADO

*Un solo clic en cualquier modo después de 10 segundos de operacion apagara
el dispositivo.

2.Turbo con un solo toque:

Mantenga presionado el interruptor en cualquier modo durante mas de

3 segundos para ingresar al modo Turbo. Haga clic una vez para apagar.
3.Modo de senal roja:

Haga doble clic desde cualquier modo para ingresar al modo de sefal roja.
Haga clic una vez para apagar.

Recarga

HM3 utiliza un puerto de carga Micro-USB y puede ser recargado utilizando el
cable Micro-USB suministrado desde una toma de corriente, alimentacion del
vehiculo u otras fuentes de alimentacion.

Estado de carga
Cargando: Rojo
Carga completa: Verde

Come usare:
1.Fare clic singolo per accendere e regolare l'uscita:

Alto - Medio - Basso - OFF

*Un singolo clic in qualsiasi modalita dopo 10 secondi di funzionamento
spegnera il dispositivo.

Tenere premuto l'interruttore in qualsiasi modalita per oltre 3 secondi per
accedere alla modalita Turbo. Fare clic singolo per spegnere.

3.Modalita segnale rosso:

Doppio clic da qualsiasi modalita per accedere alla modalita segnale rosso.
Fare clic singolo per spegnere.

Ricarica

HM3 utilizza una porta di ricarica Micro-USB e puo essere ricaricato utilizzando
il cavo Micro-USB fornito da una presa a muro, alimentazione del veicolo o
altre fonti di alimentazione.

Stato di carica
Caricamento: Rosso
Carica completata: Verde
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1. Do not make direct eye contact with the light beam
2. Do not disassemble the product without authorization. Unauthorized
modifications to the product may void the warranty
3. Keep away from flammable material, high temperature and high humidty.
Do not immerse in water without protection.
. For long term storage, remove the battery and store in a cool and dry place.
It is recommended the battery be recharged every 3 months.

IN

Warranty

# 15 Day Exchange: Products showing defects under normal use within 15 days
of the purchase date will be exchanged or replaced with a similar product
without charge.

e 1 Year Warranty: Klarus will repair products free of charge (for issues arising
from material or worksmanship) within 1 year from the purchase date.

may be repaired or replaced as described above at the cost of the owner.
® Please keep your receipt and warranty card in case of warranty or repair
requests.

*Klarus may upgrade or change the products' specifications without prior notice.

Klarus Lighting Technology Co. Limited
Address: 8/F, Building E, Longjing Industrial Park,
Longgang District, Bantian St., Shenzhen

Zip Code: 518000

Telephone: 400-631-0169

Email: service@klaruslight.com

Website: www.klaruslight.com
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